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Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a Tanács 2018. április 16-i, 3613. ülésén elfogadott tanácsi 

következtetéseket a vegyi leszerelésről és a nonproliferációról a vegyi fegyverek kifejlesztésének, 

gyártásának, felhalmozásának és használatának tilalmáról, valamint megsemmisítéséről szóló 

vegyifegyver-tilalmi egyezmény részes államainak az egyezmény működésének felülvizsgálatát 

célzó konferenciája negyedik rendkívüli ülésszakának (Hága, 2018. november 21–30.) előkészítése 

céljából. 
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MELLÉKLET 

A Tanács következtetései a vegyi leszerelésről és a nonproliferációról 

a vegyi fegyverek kifejlesztésének, gyártásának, felhalmozásának és használatának tilalmáról, 

valamint megsemmisítéséről szóló vegyifegyver-tilalmi egyezmény részes államainak az 

egyezmény működésének felülvizsgálatát célzó konferenciája negyedik rendkívüli 

ülésszakának (Hága, 2018. november 21–30.) előkészítése céljából 

 

1. Az Európai Unió egységesen támogatja a vegyi fegyverek globális szintű teljes tilalmát és 

felszámolását. A Tanács szilárd meggyőződése, hogy a vegyi fegyverek – a mérgező vegyi 

anyagok fegyverként való használatát is beleértve – bárki, akár állami, akár nem állami 

szereplők által, bárhol, bármilyen körülmények között történő használata irtózatos dolog, 

amelyet szigorúan el kell ítélni. A vegyi fegyverek használata elfogadhatatlan, sérti a 

nemzetközi jogot és háborús bűncselekménynek, illetve emberiesség elleni 

bűncselekménynek minősülhet. Az ilyen cselekmények felelősei nem maradhatnak 

büntetlenül, felelősségre kell őket vonni. A Szíriából érkező legfrissebb jelentések – amelyek 

megdöbbentőek, és azonnali, független vizsgálatot követelnek – csak megerősítik közös 

elkötelezettségünket. 

 

2. A Tanács úgy véli, hogy a vegyi fegyverek kifejlesztésének, gyártásának, felhalmozásának és 

használatának tilalmáról, valamint megsemmisítéséről szóló egyezmény (CWC), amely 1997. 

április 29-én lépett hatályba, a leszerelés és a nonproliferáció alapvető eszközét jelenti, 

amelynek az integritását és szigorú alkalmazását maradéktalanul biztosítani kell a nemzetközi 

béke és biztonság megőrzése céljából. Az EU e tekintetben emlékeztet egyrészt arra, hogy 

teljes körűen be kell tartani a CWC előírásait, másrészt pedig arra, hogy a CWC értelmében 

létrehozott Vegyifegyver-tilalmi Szervezet (OPCW) kulcsfontosságú szerepet tölt be az 

egyezmény végrehajtásában. Valamennyi uniós tagállam részes fele a CWC-nek. 
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3. A Tanács úgy véli, hogy a CWC igen sikeres eszköznek bizonyult, mivel már majdnem 

minden állam csatlakozott hozzá, és az ilyen fegyverekkel rendelkező részes felek többsége 

már megsemmisítette a bejelentett vegyifegyver-készletét, az egyetlen részes állam pedig, 

amely még nem tette meg ezt, lépéseket tesz ennek megvalósítása irányába. Ezzel 

párhuzamosan – bár a megsemmisítés továbbra is kiemelt jelentőséggel bír az OPCW számára 

– az OPCW-nek alkalmazkodnia kell az új kihívásokhoz és fenyegetésekhez annak 

érdekében, hogy meg tudja őrizni és védeni a CWC integritását, valamint hogy meg tudja 

akadályozni a vegyi fegyverek újbóli elterjedését. 

 

4. A Tanács mélységesen megdöbbentőnek tartja, hogy a nemzetközi közösségnek még mindig 

szembesülnie kell vegyi fegyverek használatával, ahogyan azt az OPCW tényfeltáró missziója 

és az ENSZ főtitkára által létrehozott mechanizmus keretében készült 2013. évi jelentés is 

megerősítette. A Tanács ismételten határozottan elítéli, hogy a Szíriai Arab Köztársaság, 

valamint az Iraki és Levantei Iszlám Állam (ISIL) vegyi fegyvereket vetett be, amit az 

OPCW–ENSZ közös vizsgálati mechanizmus a 2016. és a 2017. évi jelentésében 

megerősített, a Végrehajtó Tanács pedig 2016-ban az EC-83/DEC sz. határozatában elítélt. A 

nyilatkozatokat értékelő csoport jelentései értelmében a szíriai nyilatkozat pontosságát és 

hiánytalanságát nem lehet maradéktalanul ellenőrizni a CWC-nek megfelelően. Az, hogy a 

Szíriai Arab Köztársaság Hán Sejkúnban 2017. április 4-én szarin ideggázt vetett be, arra utal, 

hogy Szíria nem számolta fel teljes mértékben a vegyifegyver-programját, és továbbra is 

készen áll vegyi fegyverek használatára. 
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5. A Tanács teljes mértékben egyetért azzal, hogy azonosítani kell és felelősségre kell vonni az 

ilyen jogellenes és iszonytató cselekmények elkövetéséért felelős személyeket, szervezeteket, 

csoportokat és kormányokat. Federica Mogherini főképviselő/alelnök számos nyilatkozatot 

tett már ezzel kapcsolatban. A Tanács mély sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a 2235 (2015) sz. 

ENSZ BT-határozattal létrehozott közös vizsgálati mechanizmusnak a vegyi támadások 

elkövetőinek azonosítására vonatkozó megbízatása 2017 novemberében nem került 

megújításra. Emiatt különösen fontos, hogy újra létrejöjjön egy, a felelősség megállapítását 

célzó független mechanizmus. Azon szilárd meggyőződését aláhúzandó, hogy a nemzetközi 

közösség feladata a vegyi fegyverekkel végrehajtott támadások elkövetőinek azonosítása és 

felelősségre vonása, az Európai Unió képviseltette magát a vegyi fegyverek bevetésének 

büntetlensége elleni nemzetközi partnerség 2018. január 23-án Párizsban tartott 

nyitókonferenciáján; e partnerség célja a vonatkozó multilaterális mechanizmusok támogatása 

és kiegészítése. 

 

6. Az Európai Tanács 2018. március 22-én a lehető leghatározottabban elítélte a Szergej és Julija 

Szkripal ellen Salisbury városában 2018. március 4-én elkövetett merényletet, legmélyebb 

együttérzését fejezte ki mindazokkal, akiknek az élete veszélybe került, és felajánlotta 

segítségét a folyamatban lévő nyomozáshoz. Egyetértett az Egyesült Királyság kormányának 

azon megállapításával, mely szerint a merényletért nagy valószínűséggel az Oroszországi 

Föderációt terheli a felelősség, és arra nincs más valószerű magyarázat. Osztatlan 

szolidaritásunkról biztosítottuk az Egyesült Királyságot a merénylet kapcsán, amely súlyos 

kihívást jelent közös biztonságunkra nézve. A tagállamok egyeztetni fognak az orosz 

hatóságok által adott válaszok tükrében levonandó következtetésekről. Mindezek fényében az 

Európai Uniónak meg kell erősítenie rezilienciáját a vegyi, biológiai, radiológiai és nukleáris 

jellegű kockázatokkal szemben, többek között az Európai Unió és tagállamai közötti, valamint 

a NATO-val folytatott együttműködés elmélyítése révén. 
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7. A Tanács véleménye szerint az OPCW munkájára kedvező hatást gyakorol, ha rendszeresen 

szoros együttműködést folytat más nemzetközi szervezetekkel, a vegyipari vállalatok, a 

tudományos élet és a civil társadalom képviselőivel. Az EU ezért határozottan úgy véli, hogy 

az ENSZ Gazdasági és Szociális Tanácsa által akkreditált nem kormányzati szervezetek 

számára lehetővé kellene tenni a részvételt az OPCW éves és felülvizsgálati konferenciáin. 

 

8. A Tanács 2003. november 17-én elfogadta a tömegpusztító fegyverek és a hordozóeszközök 

elterjedésének megakadályozásáról szóló többoldalú megállapodások egyetemessé tételéről és 

megerősítéséről szóló 2003/805/KKBP közös álláspontot. E közös álláspont értelmében a 

CWC az említett többoldalú megállapodások egyikének minősül. 

 

9. A Tanács 2003. december 12-én elfogadta a tömegpusztító fegyverek elterjedése elleni EU-

stratégiát, amely megerősíti az Unió elkötelezettségét a többoldalú szerződések rendszere 

mellett, valamint hangsúlyozza többek között azt, hogy a CWC és az OPCW alapvető 

szerepet tölt be a vegyi fegyverektől mentes világ megteremtésében. 

 

10. Az ENSZ Biztonsági Tanácsa 2004. április 28-án egyhangúlag elfogadta az 1540 (2004) sz. 

határozatot, amely ismételten a nemzetközi béke és biztonság elleni fenyegetésnek minősíti a 

tömegpusztító fegyverek és hordozóeszközeik elterjedését. Ezt követően a Biztonsági Tanács 

elfogadta az 1673 (2006), 1810 (2008) és 1977 (2011) sz. határozatokat, amelyekben 

megerősítette az 1540 (2004) sz. határozatban megfogalmazott célokat, és kifejezte azon 

szándékát, hogy fokozza erőfeszítéseit a határozat teljes körű végrehajtásának elősegítése 

céljából. A CWC végrehajtása, valamint az 1540 (2004) sz. határozat és az azt követő 

vonatkozó határozatok végrehajtása kölcsönösen erősíti egymást. 



 

 

7862/18   eh/LJU/kb 6 
MELLÉKLET DGC 2B  HU 
 

11. A Tanács melegen üdvözli az 1540 (2004) sz. ENSZ BT-határozat 2016-ban elvégzett átfogó 

felülvizsgálatát, amely határozat központi szerepét, fontosságát és érvényességét a 2325 

(2016) sz. ENSZ BT-határozat megerősítette, továbbá újólag hangsúlyozza, hogy véleménye 

szerint valamennyi állam folyamatos éberségére van szükség ahhoz, hogy meg lehessen 

akadályozni a nem állami szereplőket abban, illetve vissza lehessen tartani őket attól, hogy 

tömegpusztító fegyverekhez, azok hordozóeszközeihez és kapcsolódó anyagokhoz jussanak. 

Az Európai Unió Tanácsa a legutóbbi, 2017. május 11-én elfogadott határozatában további 

támogatásról rendelkezik egyrészt annak érdekében, hogy az érdekelt államok 

továbbfejlesszék az 1540 (2004) sz. ENSZ BT-határozat végrehajtását szolgáló nemzeti 

képességeiket, másrészt abból a célból, hogy az összes érdekelt fél körében elősegítse a 

nagyobb együttműködést. 

 

12. Az Európai Unió Tanácsa 2012. november 19-én elfogadta a vegyi fegyverek 

kifejlesztésének, gyártásának, felhalmozásának és használatának tilalmáról, valamint 

megsemmisítéséről szóló egyezmény (CWC) 2013. évi felülvizsgálati konferenciájáról szóló 

2012/712/KKBP tanácsi határozatot. 

 

13. Az ENSZ Közgyűlése 2006. szeptember 8-án elfogadta a terrorizmus elleni globális stratégiát, 

amelyben az ENSZ tagállamai megállapodtak egyebek mellett abban, hogy az ENSZ 

Biztonsági Tanácsának a nemzetközi terrorizmussal kapcsolatos összes határozatát 

végrehajtják, valamint hogy teljeskörűen együttműködnek a Biztonsági Tanácsnak a 

terrorizmus elleni küzdelemmel foglalkozó kisegítő testületeivel feladataik végrehajtásában. 

A Tanács üdvözölte az említett stratégiát, amely arra is ösztönözte az OPCW-t, hogy 

megbízatásának keretében folytassa az arra irányuló erőfeszítéseit, hogy segítséget nyújtson 

az államoknak azon kapacitásaik kiépítésében, amelyek révén megelőzhetik, hogy a 

terroristák vegyi anyagokhoz férhessenek hozzá, szavatolhatják az érintett infrastruktúrák 

biztonságát, és hatékonyan léphetnek fel az ilyen anyagok felhasználásával végrehajtott 

támadások esetén. Ezzel összefüggésben a Tanács megelégedésére szolgál az OPCW 

Végrehajtó Tanácsa által 2017. október 13-án hozott, a vegyi fegyverek nem állami szereplők 

általi használata jelentette veszély megszüntetéséről szóló határozat. 



 

 

7862/18   eh/LJU/kb 7 
MELLÉKLET DGC 2B  HU 
 

 

14. A Tanács üdvözli, hogy az ENSZ Közgyűlése 2017. december 4-én elfogadta a CWC 

végrehajtásáról szóló (A/RES/72/43) határozatot. 

 

15. A Tanács hangsúlyozza, hogy a vegyi anyagokkal kapcsolatos ügyekben a nemzetközi 

fórumokon, és mindenekelőtt az OPCW-n belül feltétlenül gondoskodni kell az uniós érdekek 

magas szintű képviseletéről és hatékony védelméről. A Tanács ennek érdekében emlékeztet 

annak alapvető fontosságára, hogy valamennyi érintett uniós szereplő, köztük az EKSZ aktív 

szerepet vállaljon az OPCW-ben, illetve a szervezetnél biztosított képviseletben. 

 

A részes államoknak a CWC működésének felülvizsgálatát célzó konferenciájának negyedik 

rendkívüli ülésszakán (Hága, 2018. november 21–30.) képviselendő európai uniós álláspont 

16. A Tanács üdvözli a részes államoknak a vegyifegyver-tilalmi egyezmény működésének 

felülvizsgálatát célzó konferenciájának következő, negyedik rendkívüli ülésszakát (a 

továbbiakban: negyedik felülvizsgálati konferencia), amely 2018. november 21. és 30. között 

Hágában kerül megrendezésre, és amely alkalmat kínál a CWC végrehajtása terén elért 

eredmények áttekintésére és az OPCW elkövetkező évekre szóló, jővőbeli prioritásainak 

meghatározásában való közreműködésre. 

 

17. A Tanács véleménye szerint a felülvizsgálati konferenciának azt a célt kellene maga elé 

tűznie, hogy gondoskodjon a CWC relevanciájáról és nagyobb hatékonyságáról, illetve arról, 

hogy az fokozottan képes legyen megoldást kínálni többek között a jelenlegi és a majdani 

kihívásokra. 
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18. A Tanács konstruktívan fog közreműködni annak érdekében, hogy a CWC 2018-ban 

rendezett negyedik felülvizsgálati konferenciáján konszenzusos eredmény születhessen, 

ugyanakkor arra törekszik, hogy az alább felsorolt főbb célok megjelenjenek a felülvizsgálati 

konferencia záródokumentumában, annak is az általános bevezető bekezdésében, különös 

hangsúlyt helyezve a használat mellőzésének normájára, a CWC/OPCW integritására és az 

elszámoltathatóságra: 

a) a CWC megerősítése a bejelentett vegyifegyver-készletek megsemmisítése terén eddig elért 

eredményekre, valamint az ilyen fegyverek újbóli megjelenésének oly módon történő 

megelőzésére építve, amely kiterjed többek között a CWC ellenőrzési rendszerének 

megerősítésére, a nemzeti végrehajtás javítására, valamint az egyetemesség elérését célzó 

intézkedések meghozatalára, továbbá a vegyi biztonság és védelem kérdésére történő kellő 

figyelem fordítására; 

b) a CWC megerősítése megvizsgálva, hogy milyen módon és eszközökkel lehetne fellépni 

abban az esetben, ha az egyezményt vegyi fegyverek használata révén megsértik; 

c) a CWC megerősítése biztosítva a CWC-nek a változó biztonsági környezetre, valamint a 

globális vegyiparban bekövetkezett, illetve a tudományos és technológiai fejlődésre 

figyelemmel történő hatékony végrehajtását, továbbá hangsúlyozva, hogy a negyedik 

felülvizsgálati konferenciának politikai támogatást és átfogó iránymutatást kell nyújtania az 

OPCW jövőbeli prioritásaira vonatkozóan az ülésszakok közötti időszakban végzendő 

munkához; 

d) hozzájárulás a CWC működésének teljes körű felülvizsgálatához, figyelembe véve különösen 

a tudományos és technológiai fejlődést, a kémia és a biológia közötti összefonódásokat, az új 

gyártási technológiákat és ellenőrzési eszközöket is beleértve, valamint biztos alapot teremtve 

a CWC végrehajtása kapcsán felmerülő jövőbeli kihívások kezeléséhez; 

e) többek között a következő alapvető kérdések előtérbe helyezése: 
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(i) a vegyifegyver-tilalom átfogó, az általános felhasználási cél kritériuma szerinti jellegének 

megerősítése az alábbiak révén: 

i. annak újbóli megerősítése, hogy a CWC-ben megfogalmazott tilalmak valamennyi mérgező 

vegyi anyagra alkalmazandók, kivéve, ha azokat a II. cikk 9. bekezdése által nem tiltott célra 

szánják, és amennyiben azok fajtái és mennyiségei összhangban vannak az ilyen céllal, 

figyelembe véve a 2013-as harmadik felülvizsgálati konferencia óta végbement tudományos 

és technológiai fejlődést is; 

ii. a részes államok azon kötelezettségének hangsúlyozása, hogy nemzeti végrehajtó 

jogszabályaikban és közigazgatási végrehajtási gyakorlatukban tükrözniük kell az általános 

felhasználási cél kritériumát; 

 

(ii) annak hangsúlyozása, hogy a részes államoknak maradéktalanul és időben teljesíteniük kell a 

III. cikk értelmében fennálló bejelentési kötelezettségeiket, különös tekintettel azokra, 

amelyek vegyi fegyverekre vonatkoznak, de ideértve a tömegoszlató anyagokra vonatkozókat 

is; 

 

(iii) a CWC egyetemességének elérését szolgáló célzott és testre szabott megközelítések 

kidolgozása és végrehajtása a CWC Technikai Titkársága (a továbbiakban: a Technikai 

Titkárság) által, a részes államokkal folytatott szoros koordináció és együttműködés 

keretében; 



 

 

7862/18   eh/LJU/kb 10 
MELLÉKLET DGC 2B  HU 
 

 

(iv) a vegyi fegyverekkel rendelkező államok azon kötelezettségének megerősítése, hogy vegyi 

fegyvereiket meg kell semmisíteniük, valamint a vegyifegyver-készletek felszámolása terén 

eddig elért eredmények elismerése a következők révén: 

iii. a vegyi fegyverekkel rendelkező államok által a bejelentett készletek megsemmisítése 

érdekében kifejtett erőfeszítések és elért eredmények méltatása, és annak kiemelése, hogy jó 

úton haladunk a vegyi fegyverektől mentes világ megteremtése felé; 

iv. annak elismerése, hogy sikerült rendezni a vegyi fegyverrel rendelkező államok számára a 

vegyi fegyvereik megsemmisítésére kitűzött végső meghosszabbított határidő kérdését; 

v. a vegyi fegyverrel rendelkező államok felszólítása arra, hogy a CWC-nek és annak ellenőrzési 

mellékletének, valamint a részes államok konferenciájának tizenhatodik ülésszakán a 

fennmaradó készletek megsemmisítésére kitűzött végső meghosszabbított határidő kérdéséről 

elfogadott határozatnak megfelelően teljesen semmisítsék meg vegyifegyver-készleteiket; 

vi. annak ismételt hangsúlyozása, hogy mennyire fontos a vegyi fegyverek megsemmisítésének a 

Technikai Titkárság által a CWC-ben és annak ellenőrzési mellékletében előírt módon történő 

szisztematikus ellenőrzése; 
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vii. annak hangsúlyozása, hogy a vegyi fegyverek, a régi vegyi fegyverek és az elhagyott vegyi 

fegyverek kezelésével kapcsolatos szakértelmet és kapacitást meg kell őrizni, és hogy az OPCW-

nek egyúttal folytatnia kell az ahhoz szükséges szakértelem fejlesztését, hogy az új biztonsági 

környezetben napjaink kihívásaira is megoldást lehessen találni; 

 

(v) az ellenőrzési rendszer erősítése a CWC által nem tiltott tevékenységek tekintetében, a vegyi 

fegyverek újbóli megjelenésének fokozott megakadályozása érdekében, mégpedig az alábbiak 

révén: 

viii. az összes részes állam azon kötelezettségének hangsúlyozása, hogy a VI. cikk szerinti 

nyilatkozatokat időben és a megfelelő formában be kell nyújtaniuk, továbbá ösztönzésük a 

biztonságos információcserére szolgáló SIX-rendszer használatára; 

ix. a VI. cikkben foglalt ellenőrzések megfelelő számban, valamint megfelelő gyakorisággal és 

földrajzi lefedettséggel történő elvégzése, összhangban a jóváhagyott útmutatásokkal; 

x. annak biztosítása, hogy a VI. cikk szerinti ellenőrzések még jobban kapcsolódjanak a CWC 

tárgyához és céljához, továbbá a helyszínek hatékony kiválasztásának biztosítása, többek között az 

egyéb vegyipari termelő létesítmények esetében alkalmazott ideiglenes helyszín-kiválasztási 

módszer eredményeinek az értékelése és kockázatalapú megközelítés révén; 

xi. az iparág-ellenőrzések céljára szolgáló adatbázis fejlesztése, mégpedig egyebek mellett a Technikai 

Titkárság arra történő ösztönzésével, hogy használja fel a már meglévő információkat, többek 

között a részes államok által önkéntesen benyújtott információkat, a korábbi ellenőrzési 

jelentésekből származó információkat, valamint a megfelelő, nyilvánosan hozzáférhető 

információkat; 

xii. annak kiemelése, hogy a CWC vegyi anyagokat tartalmazó listáit („Schedules”) elsődlegesen a 

különböző ellenőrzési intézkedések alkalmazásának céljára tervezték; 

xiii. annak biztosítása, hogy a listák a tudomány és a technológia fejlődését figyelembe véve továbbra is 

relevánsak maradjanak, mégpedig egyebek mellett azáltal, hogy a felülvizsgálati konferenciák 

között rendszeres időközönként megvizsgálják a listák felülvizsgálatának szükségességét; 
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xiv. a vegyipari vállalatokkal való további együttműködés és párbeszéd előmozdítása, valamint a 

Technikai Titkárság ez irányú erőfeszítéseinek a támogatása; 

xv. az ellenőrzési folyamatot segítő további minőségbiztosítási és hatékonyságnövelő intézkedések 

mérlegelése, ide tartozik például a rugalmasság megfelelő mértékű növelése és az ellenőrzések 

lefolytatásának az egyszerűsítése; 

xvi. annak mérlegelése, hogy a szükséges humán- és pénzügyi erőforrásokkal biztosítani kell, hogy az 

OPCW továbbra is képes legyen feladatainak hatékony elvégzésére, ideértve az ellenőrzések 

elvégzéséhez szükséges megfelelő szakértelem fenntartását is; 

 

(vi) emlékeztetve arra, hogy a CWC-rendszer jelenlegi és jövőbeli hatékonysága szempontjából 

kulcsfontosságú a VII. cikknek való megfelelés, továbbá az, hogy azok a részes államok, amelyek 

még nem fogadtak el belső jogukban az összes kezdeti és kiegészítő intézkedésre vonatkozóan 

jogszabályt, maradéktalanul végrehajtsák a VII. cikkben foglalt kötelezettségeket, a nemzeti 

végrehajtási intézkedések folyamatos javítása többek között az alábbiak révén: 

xvii. célirányos és testre szabott megközelítés elfogadása abból a célból, hogy ösztönözzük és segítsük 

azokat a részes államokat, amelyek még nem fogadtak el átfogó nemzeti végrehajtási 

jogszabályokat; 

xviii. segítség nyújtása az arra rászoruló részes államok és különösen az Afrika-program részére, az 

OPCW tevékenységeit támogató, az Európai Unió Tanácsa által elfogadott együttes fellépések és 

határozatok példájára; 

xix. (az Európai Unió támogatásával) a Technikai Titkárság által, továbbá egyéb kezdeményezések 

(például a mentori program) keretében nyújtott, különösen az Afrika-programra fókuszáló 

kapacitásépítési szolgáltatások kiaknázása; 

xx. a vegyi fegyverek beszerzésének megakadályozásához szükséges nemzeti export- és 

importellenőrzések megerősítése, valamint az OPCW ahhoz szükséges képességének javítása, hogy 

segítséget nyújthasson a nemzetközi transzferek ellenőrzésére szolgáló nemzeti mechanizmusok 

kialakításához; 
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xxi. a vegyi védelem és biztonság megerősítését célzó, a személyek és a környezet védelmét biztosító 

megfelelő intézkedések végrehajtása; 

xxii. a végrehajtás és a kapacitásépítés támogatása érdekében szinergiák kialakítása az OPCW és más 

releváns nemzetközi szervezetek között. Az OPCW-nek továbbra is együtt kell működnie az 

iparággal és más érdekelt felekkel az egyezmény céljainak – például az ellenőrzési folyamat 

javítása révén való – előmozdítása érdekében. Az OPCW-nek támogatnia kell a vegyipari 

létesítmények biztonságának és védelmének növelésére irányuló legjobb gyakorlatok előmozdítását. 

E tekintetben felül kell vizsgálni a tudományos tanácsadó testület szerepét; 

xxiii. az egyezmény azon mechanizmusainak felülvizsgálata, amelyek a vegyi fegyverek újbóli 

megjelenésének megakadályozását célozzák, figyelembe véve a tudományos és technológiai 

fejlődést a kémia és a biológia területén, ideértve e két tudományág közötti összefonódások 

esetleges következményeit is. 

 

(vii) a CWC konzultációra, együttműködésre és ténymegállapításra vonatkozó rendelkezéseinek 

végrehajtása, különös tekintettel a rendkívüli ellenőrzési mechanizmusra, amely továbbra is 

életképes és hozzáférhető eszköz az OPCW ellenőrzési rendszerében, hangsúlyozva a részes 

államok azon jogát, miszerint előzetes konzultáció nélkül is kérelmet nyújthatnak be rendkívüli 

ellenőrzésre, valamint ösztönözve a mechanizmus előírt használatát az egyezmény esetleges be nem 

tartásával kapcsolatos kérdések tisztázására és rendezésére; e tekintetben hangsúlyozni kell annak 

fontosságát, hogy a Technikai Titkárság fenntartsa és továbbfejlessze a rendkívüli ellenőrzések 

lefolytatásához szükséges technikai képességeket, szakértelmet és felkészültséget, és az is 

kiemelendő, hogy a részes államoknak kötelessége, hogy folyamatosan készen álljanak a rendkívüli 

ellenőrzésekre és azok fogadására; 
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(viii) az alábbiak révén további határozott támogatás biztosítása az OPCW segítségnyújtással és 

védelemmel kapcsolatos tevékenységeihez, mindenekelőtt az OPCW képességeinek és 

szakértelmének megőrzéséhez, valamint a Technikai Titkárság és a részes államok ahhoz szükséges 

kapacitásának fokozásához, hogy megelőzhessék a mérgező vegyi anyagokkal elkövetett 

visszaéléseket vagy támadásokat, reagálni tudjanak azokra és mérsékelhessék azok hatásait: 

xxiv. annak hangsúlyozása, hogy fontos, hogy a Technikai Titkárság dolgozzon ki stratégiai tervet az 

egyezmény X. cikkének (Segítségnyújtás és védelem) végrehajtására, amelyről a részes államoknak 

kell megállapodniuk, annak végrehajtását rendszeresen ellenőrizni kell, és gondoskodni kell az 

erőforrások legmegfelelőbb, hatékony felhasználásáról a legjobb ár-érték arány biztosítása 

érdekében; 

xxv. az összes részes állam ösztönzése arra, hogy időben megfelelő információkat nyújtsanak a CWC 

által előírt, X. cikk szerinti nemzeti védelmi programokról; 

xxvi. a részes államok ösztönzése arra, hogy fokozzák segítségnyújtási felajánlásaikat; 

xxvii. annak hangsúlyozása, hogy fontos, hogy a Technikai Titkárság megőrizze és naprakésszé tegye 

képességeit és szakértelmét, valamint hogy fenntartsa és továbbfejlessze felkészültségét a vegyi 

fegyverek feltételezett használatával kapcsolatos vizsgálatok lefolytatására, a veszélyes 

környezetben való működésre, a részes államoknak a megfelelő segítségnyújtási és védelmi 

reagálásban való támogatására, továbbá arra, hogy kellő támogatást nyújtson azon részes államok 

számára, amelyek esetében fokozottan fennáll egy vegyi támadás veszélye; 

xxviii. annak kiemelése, hogy fontos, hogy az OPCW a továbbiakban is támogasson nemzeti, regionális 

és szubregionális védelmi programokat, illetve hogy meg kell erősíteni az OPCW azon képességét, 

hogy szakértelemmel és segítségnyújtással kapcsolatos felajánlásokat ösztönözzön és közvetítsen; 

xxix. annak kiemelése, hogy fontos, hogy az OPCW a továbbiakban is támogassa a nemzeti elsődleges 

beavatkozók hatékony vezetési-irányítási képzését annak érdekében, hogy megfelelően és 

késedelem nélkül foglalkozzanak a vegyifegyver-használat eseteivel, illetve a vegyi fegyverek 

használatának potenciális eseteivel; 
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xxx. a regionális és szubregionális szervezetekkel folytatott együttműködés fokozásának ösztönzése, 

többek között a segítségnyújtással és védelemmel foglalkozó regionális kiválósági központok 

felállítására irányuló nemzetközi erőfeszítésekben való szerepvállalás révén; 

xxxi. annak biztosítása, hogy a Technikai Titkárságon belül, illetve a külső érdekelt felekkel hatékony 

koordináció alakuljon ki a VII. és a XI. cikk keretében végzett munka terén a maximális 

hatékonyság és az erőforrások legjobb felhasználásának biztosítása érdekében; 

xxxii. a harmadik felülvizsgálati konferencia után létrehozott oktatói csere- és továbbképzési program 

továbbfejlesztése, valamint a szakértelem cseréjének további ösztönzése a kémiai veszélyekkel és 

fenyegetésekkel kapcsolatos regionális ismeretek növelése és azok elemzésének előmozdítása 

érdekében; 

xxxiii. a Technikai Titkárság felkérése arra, hogy fokozza az egyéb releváns nemzetközi szervezetekkel 

olyan helyzetekben folytatott együttműködést, amikor vegyi fegyverek használata vagy az azzal 

való fenyegetés miatt sürgős válaszlépésre van szükség, beleértve az ENSZ-szel a vegyi fegyverek 

használatának potenciális eseteit érintő vizsgálatok terén folytatott együttműködést is; 

a vegyi anyagok békés célú felhasználása terén a vegyipari vállalatok, a tudományos körök és a civil 

társadalom szerepének és a velük történő párbeszédnek a megerősítésére irányuló munka, továbbá 

figyelemfelhívó tevékenységek oktatás és tájékoztatás révén. Értékelni kell az oktatással és 

tájékoztatással foglalkozó tanácsadó testület szerepét és hozzájárulását, és a testületnek még inkább 

gyakorlati, eredményorientált tevékenységeket kell folytatnia; 

xxxv. javaslatok megfogalmazása arra vonatkozóan, hogy miként biztosítható az, hogy az OPCW 

továbbra is a vegyi fegyverekkel kapcsolatos lehető legszélesebb értelemben vett kérdésekkel 

foglalkozó tudásközpontként működjön; 

xxxvi. annak vizsgálata, hogy miként lehetne megerősíteni az OPCW azon képességét, hogy olyan 

konfliktushelyzetekkel vagy konfliktust követő helyzetekkel foglalkozzon, amelyekben vegyi 

fegyverek is érintettek, és e célból a bejelentett szíriai vegyifegyver-program felszámolása, a még 

meglévő líbiai vegyifegyver-prekurzorok eltávolítása és megsemmisítése, valamint az iraki 

vegyifegyver-maradványok megsemmisítésének befejezése nyomán levont tanulságok 

felhasználása; 
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xxxvii. a gyorsreagálási segítségnyújtási misszió továbbfejlesztése. 

 

(ix) a nemzetközi együttműködés elősegítése a CWC-vel összhangban és az alábbiak révén: 

xxxviii. olyan konkrét és gyakorlati jellegű javaslatok alkalmazása, amelyek figyelembe veszik a meglévő 

kezdeményezéseket, ahogy azt az Európai Unió Tanácsa által elfogadott együttes fellépések és 

határozatok példázzák, ezen belül is különös tekintettel például a vegyi védelem és biztonság 

területére, valamint a vegyi anyagok kezelésének kérdésére vonatkozó javaslatokra, a részes 

államok konferenciájának tizenhatodik ülésszakán a XI. cikkről hozott határozattal összhangban; 

xxxix. a Technikai Titkárság ösztönzése arra, hogy az egyes államok igényeinek megfelelő és 

fenntartható technikai támogatással segítse a részes államokat nemzeti kötelezettségeik 

teljesítésében, így elősegítve a fokozott nemzetközi együttműködést a vegyipar területén; 

xl. a Technikai Titkárság ösztönzése egyrészt arra, hogy együttműködjön az e területeken 

tevékenykedő más szervezetekkel a szükségtelen átfedések elkerülése érdekében, másrészt pedig 

arra, hogy az eredményalapú irányításra vonatkozó legjobb gyakorlattal összhangban értékelje 

programjait, így biztosítva azok eredményességét, fenntarthatóságát és eredményorientáltságát; 

xli. az OPCW ösztönzése arra, hogy biztosítson konzultációs és együttműködési fórumot a részes 

államok számára; 

 

(x) az OPCW által a terrorizmus elleni globális szintű erőfeszítésekhez nyújtott hozzájárulás 

megerősítése, mégpedig az alábbiak révén: 

xlii. az OPCW terrorizmussal foglalkozó nyitott munkacsoportjában és a nem állami szereplőkkel 

foglalkozó al-munkacsoportjában végzett munka folytatása és intenzívebbé tétele; 
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xliii. egy olyan környezetben, amelyet fokozott biztonsági problémák, többek között annak veszélye 

jellemeznek, hogy nem állami szereplők, köztük terroristák esetleg vegyi fegyvereket alkalmaznak, 

annak a feltérképezése, hogy milyen megfelelőbb válaszintézkedéseket lenne célszerű adni ezekre 

és a biztonságot érintő más kérdésekre, például arra, hogy nem állami szereplők esetleg 

hozzáférhetnek aggodalomra okot adó vegyi anyagokhoz, valamint az ilyen vegyi anyagok 

előállítására és transzferére használt, az egyezmény végrehajtására hatással lévő módszereknek a 

feltérképezése; 

xliv. annak áttekintése, hogy az OPCW rendelkezik-e megfelelő kapacitással arra, hogy veszélyhelyzet 

esetében rövid határidőn belül reagálni tudjon és be tudja vetni a szükséges személyzetet. E 

tekintetben célszerű iránymutatásként használni a szíriai művelet nyomán levont tanulságokat, 

különösen ami a tényfeltáró misszió és a nyilatkozatokat értékelő csoport működését illeti. 

Figyelembe kell venni a líbiai művelet során szerzett tapasztalatokat is; 

xlv. annak a hangsúlyozása, hogy fontos feladat az 1540 (2004) sz. ENSZ BT-határozat és az egyéb 

vonatkozó ENSZ BT-határozatok szerinti kötelezettségek teljesítése, és mindenekelőtt az OPCW és 

az érintett szervezetek felszólítása arra, hogy a gyakorlatban működjenek együtt a vegyi fegyverek 

terrorcselekmények elkövetésének céljából való megszerzése vagy használata jelentette kockázat 

megszüntetése érdekében, beleértve a terroristáknak az olyan anyagokhoz, felszerelésekhez és 

ismeretekhez való lehetséges hozzáférését is, amelyek vegyi fegyverek fejlesztéséhez és 

gyártásához használhatók; 

xlvi. az OPCW Végrehajtó Tanácsa által 2017. október 13-án hozott, a vegyi fegyverek nem állami 

szereplők általi használata jelentette fenyegetés megszüntetéséről szóló határozat végrehajtása és az 

abban foglalt rendelkezések lehető legjobb alkalmazása; 

xlvii. a globális szintű vegyi védelem és biztonság megerősítését, valamint a nemzetközi transzferek 

nemzeti ellenőrzését célzó erőfeszítések fontosságának kiemelése, ideértve a részes államok 

számára az olyan gyakorlati jellegű és célirányos intézkedések végrehajtásához nyújtott segítséget 

is, amelyek egyidejűleg a vegyi anyagok békés célú felhasználásának, a segítségnyújtásnak és a 

védelemnek a megerősítéséhez is hozzájárulhatnak; 
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(xi) annak biztosítása, hogy az OPCW továbbra is a vegyi fegyverekkel kapcsolatos lehető legszélesebb 

értelemben vett kérdésekkel foglalkozó tudásközpontként működjön, valamint az OPCW 

tevékenységének megszilárdítása a Technikai Titkárság magas szakmai színvonalú, objektív és 

naprakész kapacitásának többek között az alábbiak révén történő fenntartásához való további 

hozzájárulással: olyan, érdemeken alapuló, következetes munkaerőfelvételi és előléptetési politikák, 

amelyek biztosítják a földrajzi és a nemek közötti egyenlőséget, továbbá a kinevezésekre 

vonatkozóan megfelelőbb irányelvek alkalmazása.  

 

19. A Tanács támogatja, hogy az Európai Unió a fent említett célok megvalósulása érdekében a 

következő eszközöket alkalmazza: 

 a) adott esetben demarsok: 

1. a CWC-hez való egyetemes csatlakozás elősegítése céljából; 

2. a CWC részes államok általi hatékony, a VII. cikk szerinti nemzeti végrehajtásának 

elősegítése érdekében; 

3. abból a célból, hogy a részes államokat ösztönözze a CWC működése hatékony és teljes körű 

felülvizsgálatának a támogatására, valamint az abban való részvételre, és ezáltal a vegyi 

fegyverekkel szembeni ezen alapvető nemzetközi norma iránti elkötelezettségük 

megerősítésére; 

4. azon elfogadott uniós javaslatok előmozdítása céljából, melyek a CWC további 

megerősítésére irányulnak; 

5. a CWC végrehajtását támogató uniós tevékenységek láthatóságának növelése céljából; 

 b) a részes államok által megvitatandó nyilatkozatok és munkadokumentumok a negyedik 

felülvizsgálati konferenciát megelőzően, valamint annak folyamán; 

 c) támogatás nyújtása ahhoz, hogy a nemzetközi szervezetek, a vegyipari vállalatok, a tudományos 

élet és a civil társadalom – köztük a releváns nem kormányzati szervezetek – képviselői részt 

vegyenek a negyedik felülvizsgálati konferenciát előkészítő tevékenységekben és magán a 

konferencián. 
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A CWC és az OPCW támogatása céljával végzett uniós tevékenységek 

20. A Tanács 2004. november 22-én elfogadta az OPCW-nek a tömegpusztító fegyverek elterjedése 

elleni EU-stratégia végrehajtásának keretében folytatott tevékenységeinek támogatásáról szóló 

2004/797/KKBP első együttes fellépést. Ezt az együttes fellépést követte a 2005. december 12-én 

elfogadott 2005/913/KKBP tanácsi együttes fellépés, a 2007. március 19-én elfogadott 

2007/185/KKBP tanácsi együttes fellépés, a 2009. július 27-én elfogadott 2009/569/KKBP tanácsi 

határozat, a 2012. március 23-án elfogadott 2012/166/KKBP tanácsi határozat, a 2015. február 17-

én elfogadott 2015/259/KKBP tanácsi határozat, a 2015. november 30-án elfogadott, a 2235 (2015) 

sz. ENSZ BT-határozat támogatásáról szóló 2015/2215/KKBP tanácsi határozat, a 2017. július 11-

én elfogadott, a tömegpusztító fegyverek és hordozóeszközeik elterjedésének megakadályozásáról 

szóló 1540 (2004) sz. ENSZ BT-határozat végrehajtásával összhangban a kémiai biztonság és 

védelem Ukrajnában való megerősítésének támogatásáról szóló 2017/1252/KKBP tanácsi határozat, 

a 2017. december 12-én elfogadott, a 2118 (2013) sz. ENSZ BT-határozatnak és az OPCW 

Végrehajtó Tanácsa szíriai vegyi fegyverek megsemmisítéséről szóló EC-M-33/DEC.1 

határozatának folytatódó végrehajtása támogatásáról szóló 2017/2303/KKBP tanácsi határozat, 

valamint a 2017. december 12-én elfogadott, a korábbi líbiai vegyifegyver-raktározó létesítményben 

elvégzendő tisztítási-ártalmatlanítási műveletek segítése céljából az OPCW által folytatott 

tevékenységek támogatásáról szóló 2017/2302/KKBP tanácsi határozat, mely tevékenységekhez az 

uniós tagállamok kétoldalú kiegészítő támogatást nyújtottak. Az Európai Bizottság két, 2013-ban 

elfogadott intézkedéssel segítette a szíriai vegyifegyver-program felszámolását célzó OPCW 

műveleteket, és számos uniós tagállam is hozzájárult az OPCW Szíriával kapcsolatos misszióinak 

támogatásához. 
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